
Bruksanvisning.
tina. Liggeformunderstellet med liggeformsystem.

tina.



Tusen takk.

Kjære kunde
Vi takker for tilliten og for at du har kjøpt produktet vårt. Vi foreslår at du leser nøye 

gjennom bruksanvisningen og merker deg det som står i den før produktet tas i bruk for 

første gang. Legg merke til at merknadene og bildene i bruksanvisningen kan avvike fra 

utstyret til ditt produkt. Vi forbeholder oss tekniske endringer.

Viktig informasjon!

Forsikre deg om at bruksanvisningen oppbevares i nærheten av produktet.

Ditt schuchmann-team
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05 1. Forberedelse.

1.1 Levering
Kontroller at produktet er komplett og feilfritt ved mottak og vær opp-
merksom på eventuelle transportskader. Kontroller varen i budets nærvær. 
Dersom du finner transportskader, må du sørge for at det foretas en un-
dersøkelse (bestemmelse av feil og mangler) i nærvær av budet. Send en 
skriftlig reklamasjon til den ansvarlige forhandleren.

1.2 Sikkerhetstiltak før bruk
Riktig bruk av produktet krever nøyaktig og presis
opplæring av brukeren eller ledsagende person. Vi foreslår at du leser nøye 
gjennom bruksanvisningen og merker deg det som står i den før produktet 
tas i bruk for første gang. Det er mulig at produktdelene som kan komme 
i kontakt med huden, kan varmes opp av solstråler. Alt etter solstrålingens 
varighet og intensitet kan overflatetemperaturen til enkelte deler stige over 
41 °C og dermed føre til lette forbrenninger ved direkte hudkontakt. Derfor 
må disse stedene dekkes til eller enheten beskyttes mot direkte sollys.

1.3 Sikker kassering
For å bevare og beskytte miljøet, forhindre miljøforurensning og forbedre 
gjenbruk av råmaterialer (resirkulering) må du overholde følgende instruk-
sjoner om kassering i punktene 1.3.1 og 1.3.2.

1.3.1 Emballasje
Produktemballasjen bør oppbevares til eventuell nødvendig transport se-
nere. Hvis du må sende produktet tilbake til oss for reparasjon eller garan-
tisaker, bør du om mulig bruke originalemballasjen slik at produktet er best 
mulig pakket inn. Ellers må du resirkulere emballasjen i henhold til embal-
lasjetype.

Ikke la emballasjematerialet ligge uten tilsyn, det kan utgjøre en mulige fare-
kilde.

1.3.2 Produkt
Etter at produktets levetid er utløpt, må du resirkulere råmaterialene i hen-
hold til type (se materialinformasjonen under punkt 2.1).
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2.1 Materialinformasjon
Underrammen og de enkelte elementene er fremstilt av stål (korrosjonsfrie 
og KTL- eller pulverlakkert), aluminium og plast.
Trekkene er av 100 % polyester og/eller 56 % polyamid og 44 % polyuretan 
og er flammehemmende (iht. NS-EN 1021-1+2). For polstringen brukes det 
ulike materialer som består av polypropylen, polyester eller polyuretan.

2.2 Håndtering/transport
Liggeformunderstellet tina. er ikke ment for å bæres, det er utstyrt med 
hjul. Hvis det likevel må bæres på grunn av hindringer, må dette kun gjøres 
uten bruker. Sørg for at alle bevegelige deler er festet godt. Deretter må 
to personer stille seg ved siden av liggeformunderstellet, ta tak i det foran 
og bak i rammens sider og bære det til ønsket plass. For å transportere 
liggeformunderstellet må alle innstillingene settes til det mest kompakte 
(vinkle ben- og ryggdel, liggehøyde på laveste innstilling, skyv inn skyve-
håndtak osv.).

2.3 Bruksområder, tiltenkt bruk
Liggeformunderstellet med liggeformsystem tina. er et medisinsk produkt i 
risikoklasse 1 som gjør det mulig for barn, ungdom og voksne som må for-
sørges liggende, å delta aktivt i felles aktiviteter. Annen bruk eller bruk ut 
over dette gjelder som ikke tiltenkt bruk.
Liggeformunderstellet med liggeformsystem tina. brukes til å innta en stil-
ling som er så fysiologisk og smertefri som mulig ved komplekse funksjons-
nedsettelser. Posisjoneringsputen muliggjør en fysiologisk utgangsposisjon 
for støtte av de vitale funksjonene.
Posisjoneringen kan varieres for å redusere smerter og liggesår. Oppfat-
ningen av miljøet rundt og kontakt med andre personer muliggjøres, foren-
kles og opprettholdes av den oppreiste posisjonen, som er forhåndsinnstilt 
med liggeformunderstellet.
Liggeformunderstellet gjør det mulig å forflytte brukeren ut og gir dermed 
ytterligere motivasjon for oppfatning. Medisinsk hjelpeutstyr, som f.eks. ok-
sygentank eller sondeernæring, kan også festes på liggeformunderstellet.

1. Forberedelse.

2. Produktbeskrivelse.

1.4 Bruksanvisningens oppbevaringssted
Oppbevar bruksanvisningen omhyggelig og sørg for at den følger med 
produktet ved mulig gjenbruk. Hvis bruksanvisningen går tapt, kan en ak-
tuell versjon lastes ned når som helst fra www.schuchmann.de.
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2.3.1 Indikasjon
Liggeformunderstellet med liggeformsystem tina. er designet for brukere 
med alvorlige motoriske funksjonsnedsettelser.
Disse brukerne har/viser

•	manglende kontroll over overkropp og hode
•	liten evne til å opprettholde oppreist, sittende stilling
•	deformasjoner i ryggraden (f.eks. skoliose)
•	sammentrekninger, først og fremst i ekstremitetene
•	begrensede vitale funksjoner (f.eks. åndedrett)
•	 risiko for liggesår på grunn av langvarig statisk trykkbelastning på huden

2.3.2 Kontraindikasjon
Generelt må indikasjonen stilles av lege eller (nevro-)ortoped. Derfor bør 
det avklares om det foreligger kontraindikasjoner for pasienten før be-
handling. Enhver type smerter er generelt å anse som en kontraindikasjon.

2.4 Ikke tiltenkt bruk / Advarsler
•	Riktig bruk av produktet krever nøyaktig og presis opplæring av den 

behandlende brukeren.
•	Produktet må kun brukes på jevne underlag.
•	Bruk utendørs er begrenset til tørre værforhold.
•	Produktet må ikke brukes uten tilsyn.
•	For maksimal pasientvekt, følg punkt 7 i denne bruksanvisningen.
•	Pasienten må ikke kunne berøre de bevegelige delene under en juste-

ring.
•	Reparasjon på det elektriske drivsystemet må kun utføres av en for-

handler!
•	Ved posisjonering av brukeren må parkeringsbremsen aktiveres.
•	Vær ekstra forsiktig ved kjøring gjennom trange passasjer, f.eks. dørkar-

mer.
•	Pass på at ingen ekstremiteter, verken brukerens eller pleierens, befinner 

seg i innstillings-/justeringsområdet under innstillinger og justeringer for 
å minimere risikoen for personskader.

•	 Ikke bruk liggeformunderstellet med defekte, slitte eller manglende deler.
•	På grunn av brannvern må ikke liggeformunderstellet plasseres i nærhe-

ten av åpen ild eller andre kraftige varmekilder, som elektriske ovner eller 
gassovner.

•	Bruk kun tilbehør og reservedeler fra Schuchmann, ellers kan du sette 
brukernes sikkerhet i fare.

•	Bruk liggeformunderstellet kun når alle komponentene er montert riktig 
og stilt riktig inn.

•	Brukere med nedsatt syn eller leseferdigheter må få bruksanvisningen 
lest opp for seg slik at de kan omgås det terapeutiske hjelpemiddelet.
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2.4.1 Bruks- og sikkerhetsinstruksjoner for elektrokomponenter
•	Personer som ikke har nødvendig erfaring eller tilstrekkelig kunnskap om 

motorkomponentene, må ikke bruke disse.
•	Personer med fysiske og psykiske funksjonsnedsettelser må ikke bru-

ke motorkomponentene med mindre de er under oppsyn eller har fått 
grundig opplæring i bruken av en person som er ansvarlig for deres 
sikkerhet.

•	Barn må være under oppsyn for å sikre at de ikke leker med motorkom-
ponentene.

•	Alle som kobler til, monterer eller bruker systemet, må ha tilgang til den-
ne bruksanvisningen.

•	Motorkomponentene må ikke brukes i nærheten av brennbare, narkotis-
ke blandinger med luft, oksygen eller nitrogenoksider.

•	 Ikke bruk noen kjemikalier, og utfør en årlig inspeksjon for skader og 
slitasje.

•	 Ikke utsett komponentene i LINAK-drivsystemet for UV-stråle-desinfise-
ringslamper. Det kan føre til skader på huset, festedelene og ledninger.

•	Hvis du oppdager noen feil, må produktet skiftes ut.
•	For å unngå utilsiktede bevegelser, må du forhindre at fjernkontrollen 

betjenes utilsiktet, f.eks. ved normal bruk eller under vedlikehold. Sørg for 
at sperrefunksjonen til fjernkontrollen aktiveres så snart du må ta øynene 
bort fra produktet (se punkt 3.1).

•	 Innkoblingsvarigheten som er trykket på drivsystemets etikett, må alltid 
overholdes. Overskridelse av innkoblingsvarigheten medfører fare for at 
drivsystemet kan bli skadet. Dersom ikke annet er angitt på etiketten, er 
maksimal innkoblingstid for nettdrift to minutter med kontinuerlig drift 
etterfulgt av 18 minutters pause.

•	Systemene må ikke utsettes direkte for strålen fra en høytrykksvasker.
•	Forbindelsesledningen må være koblet til under rengjøring for å unngå 

at det trenger inn vann.
•	Rengjøring med dampvasker er ikke tillatt.
•	Det er ikke tillatt å forandre på noen av de elektriske komponentene. For 

reparasjon må du ta kontakt med forhandleren (se punkt 9.4).
•	Hvis produktet har en synlig skade, må det ikke tas i bruk.
•	Hvis drivsystemet forårsaker uvanlige lyder eller lukter, må strømforsynin-

gen avbrytes umiddelbart.
•	Produktene må kun brukes i miljøer som samsvarer med beskyttelsesgra-

den (se punkt 7.3).
•	Det må ikke brukes noen svært alkaliske eller sure rengjørings- og desin-

fiseringsmidler (kun pH-verdi 6–8).
•	 Innkoblingsvarigheten angitt i databladet må ikke overskrides, uavhen-

gig av vekt.
•	Styreenheten må bare kobles til den spenningen som er angitt på eti-

ketten.

2. Produktbeskrivelse.
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•	Festeskruer og bolter må være riktig strammet.
•	Spesifikasjonene på etiketten må ikke under noen omstendigheter over-

skrides.
•	Uautoriserte personer må ikke åpne motoren.
•	Bruk drevet kun innenfor det angitte lastområdet.
•	Hvis det oppstår uregelmessigheter, må motoren skiftes ut.
•	Når enheten ikke er i drift, må strømforsyningen avbrytes eller strøm-

støpselet trekkes ut for å forhindre utilsiktet betjening.
•	Kontroller de elektriske motorene minst en gang i året for slitasje og 

ulyder.
•	Kontroller at enheten fungerer feilfritt, se etter mekaniske skader, slitasje 

og sprekker. Slitte deler må skiftes ut.
•	På grunn av elektrostatisk utladning kan det i sjeldne tilfeller oppstå et 

kort funksjonsavbrudd. Det elektriske drevet vil stoppe under drift av sik-
kerhetsmessige årsaker. Den ønskede justeringen kan fortsettes direkte 
ved å trykke på kontrollenheten igjen.

Sikkerhetsinstruksjoner for fjernkontrollen
•	Det anbefales å kontrollere fjernkontrollen og ledninger for skader og 

sprekker som kan oppstå ved feil håndtering før rengjøring eller en gang 
i året.

•	Rengjør fjernkontrollen regelmessig for å sikre god hygiene.
•	 Ikke dypp fjernkontrollen i vann.
•	 Ikke sett eller legg deg på fjernkontrollen. Det kan føre til utilsiktet beve-

gelse av applikasjonen

Sikkerhetsinstruksjoner for batteriet:
•	 Ikke åpne batterihuset, ellers kan celler eller koblingskretser utvikle over-

stadig varme.
•	Defekte eller skadde litiumion-batterier må ikke transporteres.
•	Avbryt bruken av batteriet umiddelbart dersom det avgir en uvanlig lukt, 

føles varmt, endrer form eller farge, har tegn på skade eller korrosjon 
eller virker uvanlig på noen som helst måte.

•	 Innkoblingsvarigheten som er trykket på batteriets etikett, må alltid 
overholdes. Overskridelse av innkoblingsvarigheten medfører fare for at 
drivsystemet kan bli skadet. Dersom ikke annet er angitt på etiketten, er 
maksimal innkoblingstid for nettdrift to minutter med kontinuerlig drift 
etterfulgt av 18 minutters pause.

•	De angitte lade-, lagrings- og driftstemperaturene må av sikkerhets-
årsaker overholdes, ekstreme temperaturer (se punkt 7.3) kan antenne 
batteriene og forårsake brann.

•	Hvis batteriet er for varmt, må det kobles fra og tas ut av rommet. Vent i 
to timer før du gjør noe mer. Hvis det ikke er mulig å fjerne batteriet, må 
rommet evakueres.

2. Produktbeskrivelse.
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•	Før bruk må batteriet ha romtemperatur.
•	Batteriet må lades opp en gang i året.
•	Bruk kun den medfølgende laderen til å lade batteriet.
•	Lad batteriet opp igjen før lagring hvis det er helt utladet.
•	Batteriet er ikke ment for bruk i svømmehaller eller andre tøffe omgivel-

ser.
•	Kasser batteriene i henhold til de lokale forskriftene.
•	Ved hjelp av batteriet er strømforsyning alltid gitt, selv om enheten ikke 

er i drift. Unngå utilsiktet betjening.

2. Produktbeskrivelse.
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2.6 Liste over tilbehør
•	Nedfellbar sidebeskyttelse
•	Vakuum-madrass
•	Trekk av pustende stoff for vaku-

um-madrass
•	Posisjoneringsmadrass
•	Trekk av strikkemateriale for posi-

sjoneringsmadrass
•	Pute

•	Bredt sikkerhetsbelte
•	Forberedelse av understellet for 

montering av en elektrisk skyve-
hjelp

•	Forlengelse av akselavstanden
•	Infusjonsholder
•	Setteflate for forsyningsenheter

2. Produktbeskrivelse.

2.5 Utstyr basismodell
•	Elektrisk høyde- og vinkeljustering (inkl. fjernkontroll med sperrefunksjon)
•	Universale festepunkter for liggeformer i alle former
•	Universale festepunkter for påmontert utstyr
•	Mulighet for å kjøre under med pasientheis
•	Setedel som kan justeres i dybden
•	Skyvebøyle som kan justeres i lengden og høyden
•	16-tommers PU-bakhjul / 8-tommers PU-styrehjul eller svinghjul (125 mm)
•	Parkeringsbrems
•	Rammefarge: Ren hvit / lyseblå



12 2. Produktbeskrivelse.

2.8 Inn- og utstigning
Aktiver parkeringsbremsen før pasienten 
stiger inn eller ut hhv. overføres til liggefor-
men. For modellen med 16-tommers bak-
hjul trykker du bremsebøylen (A) på skyve-
bøylen (B) fremover til den går hørbart i lås. 
For å løsne parkeringsbremsen trekker du i 
sperren (C). Bremsebøylen går tilbake til sin 
nøytrale stilling og trommelbremsen løsnes. 
Når svinghjulene brukes, må du trykke ned 

A

B

C

Vinkeljusterbar hodedel

16-tommers bak-
hjul (luftdekk med 
trommelbrems)

Vinkeljusterbar beindel

Setedel

Skyvehåndtak

Liggeformunderstell

8-tommers styrehjul

Posisjoneringsmadrass

2.7 Produktoversikt
Bildet under viser deg betegnelsen av de viktigste komponentene samt 
begrepene som du finner igjen når du leser denne bruksanvisningen.
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den rødmerkede siden på fotspaken (A) som 
er festet på siden av hjulet med tåspissen for 
å låse alle fire svinghjulene. For å løsne par-
keringsbremsen trykker du fotspaken opp til 
nøytral stilling igjen med tåspissen.

Bremsene fungerer kun pålitelig på jevnt under-
lag!

Sett nå ryggdelen (B), seteflaten (C) og fot-
delen (D) i horisontal stilling (se fra punkt 
3.1.4) og tilpass forflytningshøyden. Ved en 
forflytning fra rullestol må du velge en lav 
forflytningshøyde, ved bærende forflytning 
en høy forflytningshøyde. Deretter feller du 
sidebeskyttelsen (se punkt 4.1) til siden, hvis 
tilgjengelig. Løft brukeren ut av rullestolen/
buggy/sengen sammen med en ekstra person eller ved hjelp av en heis 
og legg brukeren på liggeformunderstellet. Sett deretter sidebeskyttelsen 
opp igjen.

Det er fare for at legemsdeler havner i klem eller knuses ved innstillingen av lig-
geformunderstellet!

Nå kan du foreta fininnstillingene av de enkelte liggeflatedelene. Følg in-
struksjonene for innstilling av de respektive komponentene (se punkt 3).

Inn- og utstigning må kun skje på fast og jevnt underlag!

2.9 Forflytning
tina. kan også skyves forsiktig og langsomt under bruk (f.eks. til andre rom).

2.9.1 Holde- og skyvepunkter
Bruk primært skyvebøylen (E) for forflytnin-
gen. Alternativt kan du også skyve på ligge-
formen eller sidebeskyttelsen (F) (hvis tilgjen-
gelig).

E F

2. Produktbeskrivelse.

A

B C D



14 3. Innstillinger.

Innstillinger og justeringer på produktet eller tilbehøret må kun utføres av 
personer som har fått tilsvarende opplæring av en rådgiver for det me-
disinske produktet. Pass på at ingen ekstremiteter, verken brukerens eller 
pleierens, befinner seg i innstillings-/justeringsområdet under innstillinger 
og justeringer for å minimere risikoen for personskader. Alle innstillinger kan 
utføres med vanlig verktøy (f.eks. unbrakonøkkel, skrujern eller skrunøkkel). 
De fleste innstillinger kan utføres uten verktøy.

3.1 �Fjernkontroll 
Med fjernkontrollen kan du justere vinkelen til hodedelen, seteflaten og fot-
delen samt bestemme høyden til liggeflaten.

3.1.1 �Sikkerhetsfunksjon (sperrefunksjon) for fjernkontrollen
For å forhindre utilsiktet betjening av de elektriske 
motorene samt styring av uautoriserte personer er 
fjernkontrollen utstyrt med en sikkerhetsfunksjon i 
form av en sperrefunksjon.
I normal tilstand er funksjonene/tastene til fjern-
kontrollen sperret. Det tydeliggjøres visuelt ved at 
låssymbolene (A) lyser oransje når en knapp trykkes.

3.1.2 Låse opp fjernkontrollen
For å låse opp fjernkontrollen og dermed muliggjø-
re betjening av de elektriske justeringsmotorene må 
operatøren holde knappene (B) (rad 1 venstre side) 
og (C) (rad 5 høyre side) trykket inn samtidig i tre 
sekunder. Når de tre sekundene er nådd, lyder et 
akustisk signal («pip») og den oransje LED-en bak 
låssymbolene (A) slukker. Nå kan de elektriske juste-
ringsmotorene betjenes ved å trykke på knappene. 
Når den opplærte personen har fullført innstillinge-
ne, forblir fjernkontrollen åpen i enda fem minutter 
etter siste tastetrykk. Etter de fem minuttene lyder 
et akustisk signal («pip pip») og den oransje LED-en 
bak låssymbolene (A) lyser opp. Da er fjernkontrollen 
sperret igjen.

A

B

C

A

A

A

A

A
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3.1.3 �Liggeflatehøyde
Høyden til liggeflaten justeres med fjernkontrollen. 
Hvis fjernkontrollen er sperret, må den først låses 
opp med tastekombinasjonen angitt tidligere (se 
punkt 3.1.2). Høyden til liggeflaten justeres ved å 
trykke på knappene (A) i rad 5. Slipp den respektive 
knappen så snart liggeformsystemet har nådd øn-
sket høyde.

3.1.4 Ryggvinkel
Ryggvinkelen justeres med fjernkontrollen. Hvis 
fjernkontrollen er sperret, må den først låses opp 
med tastekombinasjonen angitt tidligere (se punkt 
3.1.2). Ryggvinkelen (130° - 180°) justeres ved å trykke 
på de to knappene (B) i rad 1. Slipp den respektive 
knappen så snart ønsket vinkel er nådd.

3.1.5 Setevinkel
Setevinkelen justeres med fjernkontrollen. Hvis fjern-
kontrollen er sperret, må den først låses opp med 
tastekombinasjonen angitt tidligere (se punkt 3.1.2). 
Setevinkelen (0° - 40°) justeres ved å trykke på de to 
knappene (C) i rad 2. Slipp den respektive knappen 
så snart ønsket vinkel er nådd.

Av sikkerhetsgrunner er justeringsmotorene for rygg-
vinkelen og setevinkelen forhåndsinnstilt slik at den minste vinkelen som kan 
stilles inn mellom seteflaten og ryggflaten er 120°. Hvis seteflaten allerede er 
vinklet 30°, kan ryggflaten også bare rettes opp 30° (vinkel på 120° mellom de 
to flatene er nådd) og stopper deretter automatisk. Hvis enten vinkelen til sete-
flaten eller ryggflaten reduseres, kan oppstillingsvinkelen til den andre flaten 
økes tilsvarende.

3.1.6 Knevinkel
Knevinkelen justeres med fjernkontrollen. Hvis fjernkontrollen er sperret, må 
den først låses opp med tastekombinasjonen angitt tidligere (se punkt 
3.1.2). Knevinkelen (110° - 180°) justeres ved å trykke på de to knappene (D) i 
rad 3. Slipp den respektive knappen så snart ønsket vinkel er nådd.

B

A

C

D
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3.1.7 �Tilting
Tiltingen til setet justeres med fjernkontrollen. Hvis 
fjernkontrollen er sperret, må den først låses opp 
med tastekombinasjonen angitt tidligere (se punkt 
3.1.2). Setetiltingen justeres (rygg- og seteflaten 
rettes opp eller tiltes samtidig uten av vinkelen 
mellom de to flatene endres) ved å trykke på de to 
knappene (A) i rad 4. Slipp den respektive knappen 
så snart ønsket vinkel er nådd. Setet kan tiltes helt 
til en av flatene har nådd sin endeposisjon (sete-
vinkelen ved 0° eller 40° hhv. ryggvinkelen ved 130° 
eller 180°).

3.2 Setedybde
Seteflaten (B) kan justeres trinnløst i dybden 
med 15 cm. Løsne begge de innvendige un-
brakoskruene (C) under seteflaten. Når du 
har løsnet skruene, ta tak i fotdelen (D) og 
trekk seteflaten fra hverandre for å forlenge 
den eller skyv seteflaten for å forkorte den. 
Stram deretter de innvendige unbrakoskru-
ene (C) igjen.

Justeringen av dybden til seteflaten må bare ut-
føres uten bruker! Stram deretter skruene igjen.

A

C

B

D
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3.3 Skyvebøyle
Skyvebøylen kan forskyves i høyden ved å 
løsne de to fingerskruene (A). Ved å løsne de 
to fingerskruene (B) kan skyvebøylen også til-
passes i dybden.

Stram deretter fingerskruene i ønsket stilling 
igjen.

3.4 Bremser
Alt etter basismodell for tina. er det respek-
tive understellet utstyrt med 16-tommers 
eller 8-tommers PU-hjul eller med 125 mm 
svinghjul. Alt etter utstyr brukes det et annet 
bremsesystem.

3.4.1 �Trommel- og parkeringsbrems for 
16-tommers hhv. 8-tommers PU-hjul

Trommelbrems 
Trommelbremsen muliggjør sikker nedbrem-
sing. Betjeningen skjer ved hjelp av bremse-
bøylen (C) som er plassert over skyvebøylen. 
Ved å trekke bremsebøylen ned mot skyve-
bøylen, betjenes trommelbremsen (bremse-
skoene presses mot hjulets navskall). Når den 
slippes, går bremsebøylen tilbake til sin nøy-
trale stilling og trommelbremsen løsnes.

Parkeringsbrems
Trykk bremsebøylen (C) på skyvebøylen 
fremover til den går hørbart i lås. Bremsen er 
nå aktivert. For å løsne parkeringsbremsen 
trekker du i sperren (D). Bremsebøylen går til-
bake til sin nøytrale stilling og trommelbrem-
sen løsnes igjen.

Ikke trekk bremsebøylen mot deg for å løsne parkeringsbremsen, da kan brem-
sen bli skadet. Parkeringsbremsen må alltid løsnes med sperren.

A

B

C
D
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Innstilling av trommelbremsene
Innstillingen av trommelbremsene skjer ved 
å skru stilleskruene (A) inn eller ut. De be-
finner seg på nedre del av bremsevaierne i 
bremsekaliperen. For nøyaktig innstilling må 
du skru skruen ut litt til du hører en slurende 
lyd når du vrir på drivhjulet. I denne tilstan-
den ligger bremseskoene lett mot navhu-
set. Deretter skrur du stilleskruen tilbake en 
omdreining og klemmer den med mutteren. 
Kontroller at trommelbremsen fungerer og 
etterjuster eventuelt stilleskruen.

3.4.2 �Retnings- og totallås for 125 mm svinghjul

Retningslås
De fire svinghjulene sørger for en mer fleksi-
bel og enklere bevegelse, spesielt i sideveis 
bevegelsesretning. Begge de bakre sving-
hjulene er utstyrt med retningslås for dette. 
Aktiveringen skjer ved hjelp av fotspaken på 
siden (B). Hvis fotspaken står i nøytral (vann-
rett) stilling, kan alle fire hjulene bevege seg 
fritt. For å låse de to bakre svinghjulene med 
retningslås, må du trykke ned den grønnmer-
kede siden på fotspaken (B) som er festet på 
siden av hjulet med tåspissen. Så snart de 
bakre svinghjulene står rett, går retningslå-
sen i lås. For å løsne parkeringsbremsen tryk-
ker du fotspaken opp til nøytral stilling igjen 
med tåspissen.

Totallås
For å låse/bremse alle fire svinghjulene må du trykke ned den rødmerkede 
siden på fotspaken (B) som er festet på siden av hjulet med tåspissen. Nå 
er alle fire svinghjulene bremset. For å løsne totallåsen trykker du fotspaken 
opp til nøytral/vannrett stilling igjen med tåspissen.

B

A
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3.5 Motorstøtte
På liggeformunderstellet tina. er det som standard installert fire motorer. 
Disse styrer innstillingen av høyden til liggeflaten (A), samt ryggvinkelen (B), 
setevinkelen (C) og knevinkelen (D). Motorene blir i standardutførelsen dre-
vet av et batteri som er installert under styreenheten (E). Et strømledning er 
også tilgjengelig. Alle motorene styres via en fjernkontroll (F).

Vær oppmerksom på bruks- og sikkerhetsinstruksjonene (se punkt 2.4).

3.5.1 Under drift
•	Vær oppmerksom på uvanlige lyder og ujevn funksjon. Stopp aktuato-

ren/løftesøylen omgående hvis du oppdager noe uvanlig.
•	Dersom styreenheten forårsaker uvanlige lyder eller lukter under drift, må 

du avbryte strømforsyningen og det eksterne batteriet (hvis tilgjengelig).
•	Pass på at ledningen ikke er skadet.
•	Trekk ut strømstøpselet før produktet beveges.
•	Vær oppmerksom på at støpselet alltid må være fritt tilgjengelig.
•	Pass på at du ikke kommer borti noen av motorene med føttene.

Se punkt 5.6 for en utbedring av feil og mangler, eller ta kontakt med forhandle-
ren din (se punkt 9.4).

EF
DC 

A

B
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3.5.2 Motorenhet
Motorene som er installert for justering av høyde, ryggvinkel, setevinkel og 
knevinkel er kompakte, stillegående og kraftige drev som styres med en 
fjernkontroll (se punkt 3.1).

3.5.3 Styreenhet
Styreenheten (A) evaluerer alle signalene og 
aktiverer motorene i henhold til de innstilte 
parametrene slik at tilsvarende kraft imple-
menteres. Styreenheten (A) er utstyrt med en 
grønn LED (B) som lyser når styreenheten er 
koblet til strømnettet. Hvis styreenheten kun 
drives av batteriet (se punkt 3.5.5), er LED-
en slukket. Hvis styreenheten arbeider etter 
å ha blitt aktivert av fjernkontrollen, lyser 
LED-en oransje. Summeren som er installert i 
styreenheten, advarer med et akustisk signal 
(«pipelyd») hvis en knapp trykkes på fjern-
kontrollen og batterikapasiteten er lav eller 
det har oppstått en feil i programvaren.

3.5.4 Batteri for motorstøtte
Motorene drives med et litiumion-batte-
ri (C). Batteriet har lav vekt og en høy grad 
av ytelse og sikkerhet. Batteriet lades au-
tomatisk via styringselementet (D) når det 
er koblet til strømmen via strømledningen. 
Støpselet (E) til strømledningen plugges inn 
på baksiden av styreenheten i den tilsva-
rende kontakten (F). Batteriets integrerte 
LED (G) lyser oransje under ladingen. LED-en 
slukker når batteriet er fulladet. Summeren 
som er installert i styreenheten, advarer med 
et akustisk signal («pipelyd») hvis en knapp 
trykkes på fjernkontrollen og batterikapasi-
teten er lav. Hvis LED-lampen blinker, har det 
oppstått en feil under ladingen. Da må du ta 
kontakt med forhandleren (se punkt 9.4).

Følg sikkerhetsinstruksjonene for batteriet (se punkt 2.4.3)

3. Innstillinger.

A

B

C

G

DF

C

E
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3.5.5 �Frakobling og fjerning av styreenhet 
og batteri

Dersom systemet/enheten ikke skal brukes i 
et lengre tidsrom, anbefales det å koble bat-
teriet fra styreenheten. Åpne da dekselet (E) 
på styreenheten (A) ved å trykke på de to lå-
seknastene (F) ovenfra. Trekk ut støpselet (G) 
for å koble fra strømmen og lukk dekselet (E).
For å fjerne styreenheten (A) trykker du lå-
seknasten (B) bakover samtidig som du trek-
ker styreenheten (A) opp. For å fjerne bat-
teriet (C) trykker du låseknasten (D) bakover 
samtidig som du trekker styreenheten (C) 
opp.

3. Innstillinger.

A

B
C

D

A

F

E

G
C

E



22 4. Tilbehør.

4.1 Nedfellbar sidebeskyttelse
Sidebeskyttelsen kan felles ned for forflyt-
ning hhv. for enklere tilgang til brukeren. Grip 
da tak i bøylen til sidebeskyttelsen med den 
ene hånden og trekk i sperren (A) med den 
andre hånden. Nå kan du felle ned bøylen. 
For å sette bøylen på sidebeskyttelsen opp i 
opprinnelig stilling igjen feller du bøylen opp 
mot brukeren igjen med en hånd til sperren 
går hørbart og merkbart i lås og bøylen er 
festet igjen.

Merknad: Sperren må gå hørbart i lås når sidebeskyttelsen felles opp. Sørg for 
at alle kroppsdeler befinner seg utenfor innstillingsområdene/festespakene. 
Klemfare!

4.2 Setteflate for forsyningsenheter

Setteflate på skyvebøylen
På setteflaten på skyvebøylen kan standard 
enheter med dimensjonene 56 cm (bredde) 
x 50 cm (høyde) x 22–37,5 cm (dybde, kan 
justeres) plasseres. Setteflaten kan justeres 
i høyden på hullmønsteret til holdebøylen. 
Løsne da skruene (B) for den respektive bøy-
len, still setteflaten til ønsket høyde og stram 
de tilsvarende skruene igjen. Sørg for at hver 
av de fire bøylene festes med to skruer. For å 
tilpasse setteflaten til skyvebøylens uttrukne 
lengde hhv. for å få nok plass til skyvehjelp 
kan setteflaten også justeres i dybden. Da 
løsner du de to skruene (C) på bunnplaten 
og skyver eller trekker setteflaten i henhold til 
langhullene til ønsket mål. Stram deretter de 
to skruene (C) igjen.

Setteflate på understellet
På setteflaten på understellet kan standard 
enheter med dimensjonene 40 cm (bredde) 
x 25 cm (høyde) x 22/30/32/40 cm (dybde) 
plasseres. Dybden er avhengig av hvilke hjul 
som brukes og om akselavstanden er forlen-
get. For å sikre forsyningsenhetene må du 
bruke de langhullene som kan ta stropper 
opp til en bredde på 25 mm.

A

B

C
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4.3 Infusjonsholder
Infusjonsholderen kan teleskoperes. For å 
forlenge eller forkorte infusjonsholderen må 
du løsne vingeskruen (A) og/eller (B) og stil-
le holderen til ønsket lengde. Stram deretter 
skruene igjen.

A

B
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5.1 Bruk
Vakuumsystem for posisjonering og 
sikkert leie, spesielt for alvorlige funk-
sjonshemminger og multifunksjons-
hemminger. For generell trykkav-
lastning av underlaget med optimal 
stabilisering av pasienten.
Spesielt egnet for:
•	Ryggleie
•	Sideleie
•	Sittende stilling
•	Tilpasning til vanskelige anatomiske 

forhold

5.2 Tilpasning
Luft systemet først så mye at pasienten kan 
synke ned i materialet ved å tilføre luft via 
ventilen (A) med den medfølgende hånd-
pumpen. En gel-lignende konsistens er best 
egnet her.

Unngå å blåse opp systemet.

Før posisjonering av pasienten må posisjoneringssystemet stilles inn slik at 
granulatet i puten ikke kan skli. Det gjøres ved hjelp av den medfølgen-
de pumpen ved å tilføre eller trekke ut luft slik at det oppnås en myk og 
formbar konsistens. Hjelp til med nedsynkingen ved å flytte eller «grave» 
fyllingsmaterialet under pasienten for hånd. Slik kan du skyve granulatet i 
systemet til de nødvendige stedene, for eksempel ved kraftig skoliose. For 
mageleie må den første tredjedelen av systemet komprimeres før pasien-
ten plasseres, slik at det dannes en kileform. Så snart ønsket synkedybde 
er oppnådd, kan du starte det korrigerende arbeidet. 
Målet er å oppnå en mest mulig symmetrisk posisjonering innenfor syk-
domsbildets rammer. Da er det nødvendig å bygge opp en stor sideføring 
ved å modellere fyllmaterialet utenfra og mot pasienten som beskrevet 
over. 
For stabil sidestøtte trenger du en støtteflate med stort volum. Materialet 
som kreves for dette, føres inn fra kantene av systemet.
Når ønsket korrigering er oppnådd, vakuumeres systemet med pumpen helt 
til det ikke lenger er mulig å forme puten. Dersom du skulle trenge å endre 
på oppnådd posisjon, tilfører du bare luft i puten ved hjelp av pumpen til 
det er mulig å forme puten igjen. Deretter vakuumerer du systemet maksi-
malt igjen. Hvis posisjoneringen som oppnås på denne måten, skal opp-

A

5. Vakuumpute fra VakuForm.
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rettholdes permanent, må du avbryte slangeforbindelsen mellom pumpen 
og systemet, ellers kan det komme små mengder luft inn i systemet via 
ventilen.

Ventilen lukkes ikke helt før slangen er fjernet fra hurtigkoblingen.

Når dette er gjort, anbefaler vi å ta pasienten ut av systemet igjen og 
kontrollere neoprentrekket for folder. Dersom dette forekommer (skjer heller 
sjeldent), kan du glatte ut foldene ved å trekke litt i neoprentrekket.

Det er nødvendig med en glatt og homogen flate for optimal trykkavlastning.

På bestilling kan vi levere et 7 mm høyt avstandsstoff til posisjoneringssys-
temet vårt som bidrar til å forbedre mikroklimaet. Dette legges inn i den 
oppnådde formen ved å følge prosessen beskrevet ovenfor. Det kan være 
nødvendig å justere bredden på formen litt for hånd.

5.3 Tappe ut granulatet

Dette avsnittet retter seg utelukkende mot opplært fagpersonale.

For å kunne regulere innholdet i posisjoneringssystemet, kan du tappe ut 
overflødig granulat med en omfyllingspose via en etterfyllingsventil. 
1.	Hold systemet slik at den hvite omfyllingsstussen (A) befinner seg på 

oversiden av systemet.
2.	Fyll luft i systemet via ventilen (B) til granulatet sklir ned og stussen er fri.
3.	Korken sitter i en 3 cm rund og 8 mm tykk gummiskive. Hvis du nå tar tak 

i kanten til stussen med begge tomlene, kan du trykke kroken nedenfra 
og ut ca. 2 mm gjennom neoprenhullet. Pass på at granulatet ikke slip-
per ut av systemet sammen med luften når du åpner korken.

4.	Stikk ventilen til omfyllingsposen dypt ned i gummiskiven til den ikke kan 
skli ut ved omfyllingen.

5.	Fyll deretter rikelig med luft i systemet 
(ventilen til omfyllingsposen forblir da 
fremdeles lukket).

6.	Omfyllingsventilen åpnes ikke før du utø-
ver trykk på systemet (med hendene, eller 
enda bedre med armen). Omfyllingsposen 
skal da befinne seg under puten som skal 
tømmes.

7.	Granulatet presses inn i omfyllingsposen 
med luftstrømmen. Sørg for at denne er 
kraftig og kontinuerlig. Hvis luftstrøm-
men avtar eller brytes, er det fare for at 

25
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granulatstrømmen stopper opp og at ventilen blir tett. Dersom dette 
skjer, må du raskt trykke luft ut fra omfyllingsposen og tilbake i posi-
sjoneringssystemet. Da skal tilstoppingen raskt løse seg opp. Dersom 
mesteparten av luften har strømt fra systemet og inn i omfyllingsposen 
og omfyllingen enda ikke er fullført, fører du luften tilbake i puten ved å 
trykke på omfyllingsposen. Deretter kan omfyllingen fortsette som tidli-
gere beskrevet.

8.	Når omfyllingen er fullført, trekker du ventilen forsiktig ut av gummirin-
gen.

9.	Sett inn korken igjen og sørg for at det ikke er noe granulat i åpningen, 
ellers kan dette påvirke systemets tetthet.

Etterfylling av granulat skjer på samme måte som beskrevet over, bare omvendt.

Overlat tapping av granulat til opplært fagpersonale.



27 5. Vakuumpute fra VakuForm.

5.4 Pleieinstruksjoner for vakuumputen
Når det gjelder pleie av vakuumputen, gir vi følgende pleieinstruksjoner:
•	Vakuumputen kan vaskes for hånd på opp til 60° 
•	Vakuumputen kan desinfiseres med kommersielt desinfiseringsmiddel
•	Vakuumputen må lufttørke etter vask
 
OBS!
Overflatematerialet til vakuumputen kan bli skadet av flammer eller spis-
se gjenstander. Det kan føre til at materialet ikke lenger er tett. Vi tar ikke 
noe ansvar for skader av denne typen. Produktene må ikke utsettes for 
vaskemaskin, tørketrommel eller store varmepåvirkninger. Vi gjør oppmerk-
som på at posisjoneringssystemet av fysiske årsaker kan bli mykere når 
det utsettes for høye temperaturer (f.eks. midt på sommeren dersom det 
oppbevares lenge i et lukket kjøretøy eller dersom det lenge blir utsatt for 
direkte sollys). Det kan i ekstreme tilfeller føre til at det mister formstabilite-
ten. Et slikt formtap er ikke tegn på materialtretthet eller skade på materi-
alet. Kraftig oppvarming gjør at både fyllmaterialet og den gjenværende 
restluften i systemet utvides naturlig. Dette kan føre til at materialet blir my-
kere. Systemet trekker seg imidlertid sammen igjen så snart temperaturen 
synker. For å motvirke uønsket endring av formen anbefaler vi at systemet 
ikke utsettes for stor varme over lengre tid. Hvis trykkforholdene i systemet 
likevel skulle endre seg på denne måten, kan det enkelt reguleres ved å 
tappe ut luft med pumpen.
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6.1 Rengjøring og desinfisering

6.1.1 Rengjøring
Rengjør alle rammeelementene jevnlig med svamp eller 
fuktig klut, fjern alle vanndråper. I tilfelle kraftig tilsmus-
sing må du bruke et mildt rengjøringsmiddel. Det er vik-
tig å tørke de rengjorte stedene grundig.
Alt stoff som ikke kan tas av, kan tørkes av med en fuk-
tig klut. Posisjoneringssystemet kan vaskes for hånd på 
opp til 60°. For alt avtakbart stoff må du se de fast-
sydde vaskelappene (som f.eks. A+B) på hvert enkelt 
element.
Se også våre generelle rengjørings- og hygienein-
struksjoner. Disse finner du på schuchmann.de/mediat-
hek.

6.1.2 Desinfisering
For å desinfisere overflatene på metall- og plastdeler kan du bruke for-
skjellige produkter. 
Flytende desinfeksjonsmidler finnes som ferdig løsning som du kan sprøyte 
på og samtidig påføre jevnt med en myk klut. Du kan også bruke kluter 
som er fuktet med desinfiseringsmiddel på forhånd, til å tørke overflatene 
på produktene. I begge tilfeller må du sørge for å fukte alt. Det er også 
mulig og anbefalt med desinfisering i et helautomatisk desinfiseringsan-
legg. Virketiden kan varierer og er oppgitt i bruksanvisningene for de en-
kelte midlene.

Vær oppmerksom på advarslene som gjelder elektrokomponentene (se punkt 
2.4.1).

6.2 Vedlikehold
Du må se nøye over produktet hver dag og kontrollere det jevnlig for sprek-
ker, brudd, manglende deler og funksjonsfeil. Hvis du oppdager en defekt 
eller funksjonsfeil, må du ta direkte kontakt med forhandleren du har fått 
produktet fra (se punkt 9.4).

6.3 Service
Av hensyn til brukerens sikkerhet og for å opprettholde produktansvaret må 
forhandleren utføre service på produktet (se punkt 9.4) minst én gang i året. 
Service som er utført, må dokumenteres i serviceplanen (se punkt 6.3.2).

7190045

Obermaterial/
top cloth/dessus:

100% Polyester

A

Bezüge mit Klett separat 
im Waschbeutel waschen/

wash covers with Velcro 
separately in a wash bag/
laver les housses avec du 

Velcro séparément dans un 
sac de lavage

B

6. Rengjøring og vedlikehold



29

6.3.1 Vedlikeholdsspesifikasjoner
•	Grunnleggende rengjøring i henhold til produsentens spesifikasjoner
•	Eventuell desinfisering i henhold til produsentens spesifikasjoner
•	Se etter skader på ramme, påbyggsdeler og tilbehør (sprekker, brudd, 

korrosjon, bøyde eller manglende deler)
•	Kontroller at forbindelsene sitter godt fast (stram løse skruer, erstatt 

manglende skruer)
•	Kontroller at justeringselementene fungerer riktig (skruer, utløserspaker)
•	Kontroller at andre justeringselementer fungerer riktig (hodedel, setedel, 

beindel)
•	Kontroller at gasstrykkfjærene fungerer riktig
•	Kontroller ev. at den elektriske høydejusteringen, ryggjusteringen og 

tiltvinkeljusteringen fungerer riktig og at kablingen er riktig
•	Kontroller ev. at vakuummadrassen og den tilhørende elektropumpen 

fungerer riktig
•	Kontroller at bremsene fungerer riktig
•	Kontroller at kjørehjulene fungerer riktig (ruller riktig, går lett)
•	Kontroll av beltene for skader (klemmer, låser, sømmer)
•	Kontroller puter og trekk for skader
•	Typeskiltet er leselig
•	Avsluttende fullstendig funksjonskontroll av hjelpemiddelet
•	Kontroller at alle påmonterte deler samt tilhørende tilbehør er festet 

riktig

6.3.2 Vedlikeholdsplan
Produsentens vedlikeholdsspesifikasjoner (se punkt 6.3.1) er utført:

Dato Bedrift Navn Underskrift

Fastslåtte mangler eller skader må utbedres av forhandleren eller produsenten 
før produktet kan brukes igjen.

6. Rengjøring og vedlikehold
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6.4 Reservedeler
Bruk kun originalt tilbehør og reservedeler fra Schuchmann, ellers kan du 
sette brukernes sikkerhet i fare og garantien kan utgå. 
For bestilling av reservedeler må du ta kontakt med forhandleren du har 
fått produktet fra og oppgi produktets serienummer (se punkt 9.4). Nød-
vendige reservedeler og tilbehør må kun monteres av opplært personale.

6.5 Bruksvarighet og gjenbruk
Produktet vårt har en forventet bruksvarighet på inntil «8» år avhengig av 
bruksintensitet og antall nye applikasjoner, så lenge det brukes i henhold 
til spesifikasjonene i denne bruksanvisningen. Produktet kan brukes ut over 
dette tidsrommet hvis det er i sikker stand. Forventet bruksvarighet er ikke 
basert på slitedeler, som f.eks. kjørehjul, gasstrykkfjærer... Det er forhandle-
ren som må utføre service og vurdering av tilstanden og ev. om produktet 
kan brukes igjen.
Produktet er egnet for gjenbruk. Utfør nevnte rengjørings- og desinfise-
ringsinstruksjonene som er nevnt under punkt 6.1 før produktet leveres vi-
dere. Følgedokumenter, som f.eks. denne bruksanvisningen, er bestandde-
ler av produktet og må overleveres til den nye brukeren. Ingen demontering 
er nødvendig før gjenbruk. I tilfelle lagring anbefales det at produktet stilles 
inn til de mest kompakte målene for å spare plass.

Hvis det inntreffer en alvorlig hendelse i løpet av produktets levetid ved tiltenkt 
bruk, må dette umiddelbart rapporteres til produsenten og pågjeldende myn-
dighet.

6. Rengjøring og vedlikehold



31 3. Innstillinger.31 7. Tekniske data.

7.1 Dimensjoner - liggeformunderstell

7.2 Dimensjoner - liggeformsystem

tina.

A Høyde liggeformstativ fra bakken 53–79 cm

B
Ryggvinkel justerbar

(hvis C er stilt inn på 10°, også 120°–180°)
130°–180°

C Setevinkel justerbar 0°–40°

D Knevinkel justerbar 110°–180°

Bredde grunnramme 64 cm

Vekt 70 kg

maks. belastning 100 kg

 B 

 D 

 C
 

 A
 

Str. 1 Str. 2 Str. 3

E Bredde 59 cm (med sidebeskyttelse + 12 cm)

F Lengde hodedel 60 cm 75 cm 90 cm

G Lengde setedel 35–50 cm

H Lengde beindel 45 cm 55 cm 65 cm

I Lengde totalt 140–155 cm 165–170 cm 190–205 cm

J Høyde 6 cm (med sidebeskyttelse + 9 cm)

 E
 

 I 

 J 

 G  F  H 
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7.3 Elektriske komponenter

Omgivelsesbetingelser generelt

Brukstemperatur +5 °C til 40 °C

Lagertemperatur
-10 °C til +50 °C (+10 °C til +25 °C anbefalt). 
Batterimodulene må oppbevares i et egnet 
lagerlokale, beskyttet mot direkte sollys.

Relativ luftfuktighet 20 % til 80 %

Lufttrykk 700 til 1060 hPa

Bruk

Innkoblingsvarighet 10 % eller 2 minutter kontinuerlig drift etter-
fulgt av 18 minutter pause

Batteri

Batteriet kommuniserer ladetilstanden til styreenheten. Dermed kan styreenheten og/eller 
betjeningsenheten indikere dette.

Litiumion-teknologi Nikkel-mangan-kobolt-oksider (NMC)

Utgangsspenning 25,7 V DC

Maks. utladningsstrøm 10 A

Batterikapasitet 2,85 Ah / 73,25 Wh

Beskyttelsesklasse IPX6 (beskyttelse mot kort nedsenking i vann)

Lading med integrert lader i batteriet

Ladetid

ca. 10 timer

Lading under lagring: Lad batteriet senest 12 
måneder etter den angitte produksjonsda-
toen (se etikett). Deretter må batteriet lades 
opp en gang i året.

Komponentbetegnelse

Litiumion-batteri

Styring

Lineær drivlinje

Fjernkontroll

7. Tekniske data.
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Styring

Maksimal effekt er 120 W i 80 sekunder og 60 W i 40 sekunder ved 25 °C

Drev

Inngangsspenning 24 V

Beskyttelsesklasse IPX6 (beskyttelse mot kort nedsenking i vann)

Fjernkontroll

Beskyttelsesklasse
IPX4 (beskyttelse mot vannsprut) eller 

IPX6 (beskyttelse mot kort nedsenking i vann)



34 8. Garanti.

Den lovbestemte garantiperioden på to år gjelder for alle produkter.  
Dette begynner når varen av- eller overleveres. Hvis det påviselig oppstår 
en material- eller produksjonsfeil i varene vi har levert i løpet av denne pe-
rioden, vil vi inspisere den rapporterte skaden hvis varene returneres til oss 
fraktfritt, og om nødvendig reparere eller erstatte varene kostnadsfritt og 
etter vårt skjønn.
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9.1 Serienummer/produksjonsdato
Serienummeret, produksjonsdatoen og andre opplysninger finner du på 
typeskiltet, som befinner seg på hvert av produktene våre (A).

9.2 Produktversjon
Liggeformunderstellet med liggeformsystem tina. er tilgjengelig i to varian-
ter og kan utvides med mye tilbehør (se punkt 2.6).

9.3 Dokumentutgave
Bruksanvisning tina. - endringsstatus D; utgave 01.2025

9.4 �Navn og adresse til produsenten, forhandler som leverte ut produk-
tet

Dette produktet ble produsert av:

Dette produktet ble levert av følgende forhandler:

Schuchmann GmbH & Co. KG
Rudolf-Runge-Str. 3 · D-49143 Bissendorf · Tyskland
Tlf. +49 (0) 5402/40 71 00 · Faks +49 (0) 5402/40 71 109
info@schuchmann.de · www.schuchmann.de

Produktnavn

Artikkelnummer

Serienummer

schuchmann.de • info@schuchmann.de • Fon +49 (0) 5402 / 40 71 00

Rudolf-Runge-Str. 3 • 49143 Bissendorf • Germany

Barcode UDI-DI Barcode UDI-PI

UDI-DI

SN / UDI-PI

Type

Product

Max. load

Size

MD

Størrelse

maks. belastning

Produksjonsdata

Produktmerking iht. MDR

A



schuchmann.de G
A

 4
0

 -
 N

O
_3

.0


